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White & Colors Chrome Recommended Resistances

Erforderliche Widerstände
Résistances Conseillés
Resistencias RecomendadasRef. A B C ∆t=50°C ∆t=30°C ∆t=50°C ∆t=30°C Weight Cap.

mm mm mm W W W W kg Lt 300W 500W 750W 1000W
770
18 pipes
 Rohre
 tubes
 tubos

HG23077045 770 455 420 403 220 270 148 6,5 3,6  x
HG23077050 770 505 470 442 241 296 162 7,1 3,9  x  
HG23077060 770 605 570 521 284 349 191 8,3 4,5 x
HG23077075 770 755 720 639 348 428 233 10,0 5,4 x

1200
27 pipes
 Rohre
 tubes
 tubos

HG23120045 1177 455 420 585 319 392 214 9,8 5,5 x
HG23120050 1177 505 470 644 351 431 235 10,7 5,9 x
HG23120060 1177 605 570 761 414 510 278 12,5 6,8 x
HG23120075 1177 755 720 936 509 627 341 15,1 8,2 x

1500
34 pipes
 Rohre
 tubes
 tubos

HG23150045 1510 455 420 759 413 509 277 12,4 6,9 x
HG23150050 1510 505 470 831 452 557 303 13,5 7,5 x
HG23150060 1510 605 570 975 530 653 355 15,7 8,6 x  
HG23150075 1510 755 720 1191 646 798 433 19.0 10,3 x

1800
42 pipes
 Rohre
 tubes
 tubos

HG23181045 1806 455 420 868 472 582 316 15,3 8,5 x
HG23181050 1806 505 470 955 519 640 348 16,6 9,2 x
HG23181060 1806 605 570 1130 613 757 411 19,3 10,6 x
HG23181075 1806 755 720 1391 752 932 504 23,4 12,7 x

kcal/h = 0,86 x Watt  White & Color
x Chrome

Resistance with thermostat
Widerstand mit Thermostat
Résistance avec thermostat
Resistencia con termostato

Modification of interaxis with “T” fitting
Achsabstandänderung durch T-Stück
Variation interaxe avec raccord “T”
Variación entreje con rácor en “T”

mm

C-65

20

Installation gemischter Ausführung mit “T”
Installation avec résistance électrique et “T”
 Instalación con resistencia eléctrica y “T”

Installation with heating element and “T”
“T” fitting
T-Stück
Raccord en “T”
Conexión en “T”

Befestigungssysteme an der Wand
Systèmes d’installation murale
 Sistemas de fijación a la pared

Wall fastening systems

Mod. HG23077… Mod. HG23120… Mod. HG23150… Mod. HG23181…
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Radiator body dimensions
Größe des Heizkörpers
Dimensions du corps chauffant
 Dimensiones del cuerpo calefactor

mm

Ø23
Ø35

G 1/2”

technical notes
Maximum operating temperature: 90 °C
Max. Betriebstemperatur : 90º C
Température maximum de fonctionnement: 90 °C
Temperatura máx de funcionamiento: 90 °C

Maximum operating pressure: 500 kPa
Max. Betriebsdruck: 500 kPa
Pression maximum de fonctionnement: 500 kPa
Presión máx de funcionamiento: 500 kPa

Wall fastening systems are white for “9010” version, chromed for  “chrome” & “colors” versions
Die Befestigungselemente sind für die Ausführung “9010” weiß und für Ausführungen “chrome & colours” verchromt
Les systemes d’installation sont blancs pour la version “9010”, chromés pour les versions “chrome” & “colors”
Los sistemas de fijacìon son blancos para la version “9010”, cromados para las versiones “chrome” & “colors”

For single pipe installation, please consult technical notes Pag.163
Bei dem Einrohrsystem lesen Sie die technischen Daten auf Seite 165
Pour installation monotube consulter les renseignements techniques détaillés Pag. 167
Para instalaciones monotubo consulte las informaciones técnicas detalladas Pag. 169

9010 Colors Colors Chrome

A B C “pastels” “specials”

mm mm mm Cod. € Cod. € Cod. € Cod. €
770 455 420 HG23077045B  251   HG23077045R  314   HG23077045S  393   HG23077045C  522   
770 505 470 HG23077050B  259   HG23077050R  319   HG23077050S  400   HG23077050C  534   
770 605 570 HG23077060B  265   HG23077060R  328   HG23077060S  414   HG23077060C  571   
770 755 720 HG23077075B  281   HG23077075R  350   HG23077075S  440   HG23077075C  594   

1177 455 420 HG23120045B  356   HG23120045R  443   HG23120045S  557   HG23120045C  735   
1177 505 470 HG23120050B  357   HG23120050R  445   HG23120050S  558   HG23120050C  753   
1177 605 570 HG23120060B  373   HG23120060R  465   HG23120060S  582   HG23120060C  789   
1177 755 720 HG23120075B  381   HG23120075R  474   HG23120075S  595   HG23120075C  802   

1510 455 420 HG23150045B  424   HG23150045R  526   HG23150045S  660   HG23150045C  781   
1510 505 470 HG23150050B  430   HG23150050R  535   HG23150050S  673   HG23150050C  808   
1510 605 570 HG23150060B  445   HG23150060R  554   HG23150060S  696   HG23150060C  854   
1510 755 720 HG23150075B  468   HG23150075R  581   HG23150075S  731   HG23150075C  878   

1806 455 420 HG23181045B  529   HG23181045R  659   HG23181045S  829   HG23181045C  1.126   
1806 505 470 HG23181050B  539   HG23181050R  672   HG23181050S  844   HG23181050C  1.162   
1806 605 570 HG23181060B  568   HG23181060R  705   HG23181060S  887   HG23181060C  1.188   
1806 755 720 HG23181075B  574   HG23181075R  714   HG23181075S  897   HG23181075C  1.318   

accessories

CUSTOMIZATION AVAILABLE WITH SURCHARGE: Ral colours at choice
INDIVIDUELLE LÖSUNGEN MIT AUFPREIS MÖGLICH: RAL-Farben zur Auswahl
PERSONALISATIONS DISPONIBLES AVEC SUPPLEMENT: couleurs Ral á la choix
PERSONALIZACIONES DISPONIBLES CON RECARGO: colores Ral para elección

commercial notes
 THE PRICES INCLUDE: a 1/2” chromium-plated air valve with silicon seals - 4 fastenings white/chromed with adjustable depth and height.
IM PREIS INBEGRIFFEN: ein verchromtes 1/2” Entlüftungsventil mit Silikondichtungen - 4 höhen- und tiefenverstellbare weiß/verchromte Befestigungen.
LES PRIX COMPRENNENT: un purgeur d’air de 1/2’’ chromé avec joints en silicone - 4 fixations blanches/chromés réglables en hauteur et en profondeur.
 LOS PRECIOS INCLUYEN: una válvula de purga de 1/2” cromada con juntas de silicona - 4 fijaciones blancas/cromadas regulables en profundidad y altura.

L. White Chrome
mm Cod. € Cod. €
400 ACPAM-040B 33 ACPAM-040C 56
500 ACPAM-050B 33 ACPAM-050C 56
600 ACPAM-060B 33 ACPAM-060C 56

Towel holder - Handtuchheizkörper - Porte serviettes - Toallero

White Chrome
Cod. € Cod. €

ACPAC-000B 13 ACPAC-000C 19

Colors Colors
“pastels” “specials”

Cod. € Cod. €
AISHR 50 AISHS 50

4 colored fastening kits - Satz (4 Stück) farbige Befestigungen - Kit 4 fi xations teint -   Kit 4 fi jaciones coloreadas
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Measures in mm:  A=height  B=width  C=interaxis
Abmessungen in mm:  A=Höhe  B=Breite  C=Achsabstand
Mesures en mm:  A=hauteur  B=largeur  C=entraxe
Medidas en mm:  A=altura  B=ancho  C=entre eje

technical data price list

White Chrome
Cod. € Cod. €

AIRTR-0102B 16 AIRTR-0102C 16 

“T” fi tting - T-Stück - Raccord en “T” -  Conexión en “T”

41
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m

Digital chronothermostat, with cable and plug
Digitaler Chronothermostat, mit Kabel und Stecker
Chronothermostat digitale, câble et connecteur
Cronotermostato digital, con cable y enchufe

White Chrome & Black
Cod. € Cod. €

ARD2F0300B 174 ARD2F0300C 190
ARD2F0500B 174 ARD2F0500C 190
ARD2F0750B 174 ARD2F0750C 190
 ARD2F1000B 174  ARD2F1000C 190

Bluetooth management, with cable and plug
Bluethooth-Verwaltung, mit Kabel und Stecker
Gestion Bluetooth, avec câble et le connecteur
Control Bluetooth, con cable y enchufe

White Chrome & Black
Cod. € Cod. €

ARD3F0300B 236 ARD3F0300C 263
ARD3F0500B 236 ARD3F0500C 263
ARD3F0750B 236 ARD3F0750C 263
ARD3F1000B 236 ARD3F1000C 263

Bluetooth management, wire cover and ON/OFF button
Bluethooth-Verwaltung, Bedecktfaden und Taste ON/OFF
Gestion Bluetooth, couverture du fi l et bouton ON/OFF 
Control Bluetooth, cubre-hilo y botón ON/OFF

White Chrome & Black
Cod. € Cod. €

ARD4T0300B 236 ARD4T0300C 263
ARD4T0500B 236 ARD4T0500C 263
ARD4T0750B 236 ARD4T0750C 263
ARD4T1000B 236 ARD4T1000C 263

Valves for mixed version without “T” joint
Ventile für gemischte  Ausführung ohne “T” Stuck. 
Vannes pour version mixte sans raccord “T”
Valvulas para version mixta sin racor “T”

Circle Mix - pag. 150 - 151

class IIclass IIclass I

For sizes and features refer to pages 155-157 - Für Grosse und Merkmale Siehe Seite 155-157
Consulter dimensions et caractéristiques aux pages 155-157 - Para medidas y características consulte las páginas 155-157
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